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AGREEMENT
RETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF KUWAIT
ON THE PROMOTION AND RECIPROCAL PROTECTION

OF INVESTMENTS

The Govemment of the Hellenic Republic and the Goverment of the State of
Kuwait, Hereinafter referred to as the "Contracting Parties",

Desiring to create favorable conditions for the development of economic
cooperation between them and, in particular, for investments by investors of one
Contracting Party in the territory of the other Contracting Party,

Recognizing that the promotion and reciprocal protection of such investments,
will be conducive to the stimulation of business initiative and to the increase of

prosperity in both States;

Have agreed as follows:
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Anicle 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

1. The term "“investment® shall mean every kind of asset in the territory of one
Contracting Party that is owned or controlled directly or indirectly by an investor

of the other Contracting Party, and in particular, though not exclusively, includes:

(2) tangible and intangible, movable and immovable property and any rights in a
rem such as usufructs, morigages, liens and pledges;

(b) a company or shares, stock and other forns of equity participation in a
company, bonds, debentures and other forms of debt interests in a company
as well as other debts, loans and securities issued by an investor;

(¢) claims to money and claims to any other assets or performance pursuant to

contract having an economic value; ' 3
(d) intellectual property rights;

(¢) any right conferred by law, contract or by virtue of any licenses or permits
granted pursuant to law, including rights to search for, extract, or exploit
natural resources;

The term “investment” shall also apply to “returns” retained for the purpose of re-
investment and to proceeds from “liquidation” .

Any change in the form in which assets are invested shall not affect their
character as investments,

2. The term “investor” shall mean with respect to a Contracting Party:

(@) a natural person holding the nationality of that Contracting Party in
accordance with its applicable Jaws;

(b) any legal person or any other entities, including companies, corporations,
business associations and partnerships, which are constituted under the laws
of that Contracting Party;
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(¢} the Government of that Contracting Party.

3. The term “retums” shall mean the arnounts yielded by an investment, irrespective

of the form in which they are paid and in particular, though not exclusively,
include profits, interest, capital gains, dividends, royalfies, and management,
technical assistance or other payments or fees, and payments in kind,

The term “territory™ shall mean the territory of a Contracting Party including any
area beyond the territorial sea which in accordance with intemational law has
been or may hereafier be designated under the jaws of a Contracting Party, as an
ares over which a Contracting Party may exercise sovereign rights or jurisdiction.

. The term “freely convertible currency™ shall mean a currency that is widely traded
in international foreign exchange markets and widely used in intemnational
transactions.

Article 2
mission and Promotion of Investments

Each Contracting Party shall, in its territory promote and admit investments by
investors of the other Contracting Party, in accordance with its laws and
regulations,

Each Contracting liany shall, in respect of investments .admitted in :its territory,
grant such investments al} necessary permits, approvals, consents, licenses and
authorizations to such an extent and on such terms and conditions as may be
determined by its laws and regulations.

The Contracting Partics may consult with each other in any manner they may
deem appropriate to promote and facilitate investment opportunities within their
respective temitories.

4. Subject to the application of a Party's laws, regulations and procedures relating to

the entry, stay and work of natural persons:

gttt St

I T R T TR

Py 3 5 %
iR P e A S e el SR i s e R S e SR E b A R i



332 E®HMEPIAA THE EYBEPNHEIEQE Tedyog A'30/21.02.2019

(a) a Contracting Party shall examine in good faith requests by investors of the
other Party and key personnel who are employed by such investors including,
family members, to enter and remain temporarily in its territory to engage in

activities connected with the investments, including the provision of advice
or key technical services,

(b) companies which are constituted under the applicable laws and regulations of
one Party, and which are investments of investors of the other Party, shall be
perrmitted to engage top managerial and technical personnel of their choice,
regardless of nationality.

5. Whenever goods or persons connected with an investment are to be transported,
each Contracting Party shall, to the extent permissible under its relevant laws and
regulations, permit the operation of such transport by enterprises of the other
Contracting Party.

Article 3
rotection of Investments

1. Investments by investors of a Contracting Party shall, at all times, enjoy fair and
equitable treatment and full protection and security in the territory of the other
Contracting Party in a manner consisient with international law and the
provisions of this Agreement. Neither Contracting Party shall in.any way impair
by arbitrary or discriminatory measures, the management, maintenance, use,

expansion, enjoyment, sale, or other form of disposal, in its territory, of
investments by investors of the other Contracting Party,

2. Each Contracting Party shall make publicly available its laws, regulations,
procedures, directives, guidelines and administrative rulings and judicial
decisions of general application as well 2s international agreements, which
pertain or may affect the operation of this Agreement or of investments, in its

territory, of investors of the other Contracting Party.
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3.

Each Contracting Party shall provide effective means of asserting claims and
enforcing rights with respect to investments, Each Contracting Party shall ensure
to investors of the other Contracting Party, the right of access to its courts of
justice, administrative tribunals and agencies and all other bodies exercising
sdjudicatory authority and the right to mandate persons of their choice, who
qualify under applicable laws and regulations for the purpose of the assertion of
claims and the enforcement of rights with respect to their investments.

Investments, once admitted, shall not be subjected by either Contracting Party to
additional requirements which may be detrimental to their viability or adversely
affect their management, maintenance, use, expansion, enjoyment, sale or other
form of disposal.

Article 4
Treatment of Investments

Each Contracting Party shall accord to investments, made in its terntory by
investors of the other Contracting Party, treatment not less favorable than that
which it accords to investments of its own investors or to investments of investors
of any third state, whichever is more favorable.

Each Contracting Party shall accord to investors of the other Contracting Party, as
regards the management, maintenance, use, expansion, enjoyment, sale or other
form of disposal. of their investments in its territory, treatment not less favorable
than that which it accords to its own investors or to investors of any third state,

whichever is more favorable.

3. The provisions of paragraphs i and 2 of this Article;

(a) shall not be construed so as to oblige one Contracting Party to extend to the
investors of the other Contracting Party the benefit of any treatment,
preference or privilege resulting from:
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2,

- its participation in any existing or future customs union, monetary union,
economic union, regional economic integration agreement or similar
international agreement, or

- any intemational agreement or arrangement relating wholly or mainly to
taxation,

(b) shall not apply with regard to paragraph § of Article 7 of this Agreement.

1. (a)

(b)

Article 5
Expropriation

Investments made by investors of one Contracting Party in the territory of
the other Contracting Party, shall not be nationalized, expropriated,
dispossessed or subjected to direct or indirect measures having effect
equivalenl to nationalization, expropriation or dispossessiori (hereinafier
collectively referred to as "expropriation”) by the other Contracting Party
except for a public purpose related to the internal needs of that Contracting
Party, under due process of law of general application, on & non-
discriminatory basis and against payment of prompt, adequate and effective
compensation.

Such compensation shall amount to the actual value of the expropriated
investment and shall be determined and calculated in accordance with
intemationally recognized principles of valuation on the basis of the fair
market value of the expropriated investment at the time immediately before
the expropriatory action was laken or the impending expropriation became
publicty known, whichever is the earlier, Such compensation shall include
interest at a commercial rate established on a market basis, from the date of
expropriation until the date of payment.

In light of the principles set out in paragraph 1 and without prejudice to the rights

of the investor under Article 9 of this Agreement, the investor affected shall have

the

right to prompt review by a judicial or other competent and independent
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authority of the Contracting Party which made the expropriation, of its case,
including the valuation of its investment and the payment of compensation
therefore.

3, For further certainty, expropriation shali include sjtuations where a Contracting
Party expropriates the assets of a company or legal entity which is constituted
under the laws in force in its own territory and in which an investor of the other
Contracting Party has an investment.

4, For the purposes of this Agreement, the term "expropriation” shall also include
interventions or regulatory measures by a Contracting Party that have a de facto
expropriatory effect, in that their effect results in depriving the investor in fact
from his ownership, control or substantial benefits over his investment or which :
may result in loss or damage to the economic value of the investment, such as the }
freezing or blocking of the investment,the levying of arbitrary or excessive taxes
on the investment, the compulsory sale of ali or part-of the investment, or other

comparable measures.

Article 6

jon fo se

1. Investors of one Contracting Party whose investments in the temitory of the other
Contracting Party suffer losses owing to war or other armed conflict, a state of
national emergency, revolt, civil disturbances, insurrection, riot or other similar
events in the territory of the other Contracting Party shall be accorded by the
other Contracting Party treatment, as regards restitution, indemnification,
compensation ot other settlement, not less favorable than that which the other
Contracting Party accords to its own investors or to investors of any third state,

whichever is more favorable to the investor,
2. Without prejudice to paragraph I of this Article, investors of one Contracting

Party who, in any of the sttuations referred to in that paragraph suffer losses in
the territory of the other Contracting Party resulting from:
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(a) requisitioning of their investment or part thereof by the other’s forces or
authorities;

(b) destruction of their investment or part thereof by the other’s forces or
authorities, which was nol required by the necessity of the situation,

shall be accorded restitution or compensation which in either case shall be
orompt, adequate and effective.

Article 7
iransfers

Each Contracting Party shall guarantee to investors of the other Contracting
Pariy, the free transfer of payments in connection with an investment info and out
of its territory, including the transfer of:

(a) the initial capital and any additional capital for the maintenance, management

and development of the investment;
(b) retumns;

(c) payments under a contract, including amortization of principal and accrued
interest payments made pursuant to a loan agreement;

{d) royalties and fees for the rights referred to in Asticle 1, paragraph 1 (d);

(¢) proceeds from the sale or liquidation of the whole or any part of the

investment;

() eamings and other remuneration of personnel engaged from abroad in

connection with investment;
(g) payments of compensation pursuant to Articles 5 and 6;
(h) payments refcrred to in Anticle §;

(i) payments arising out of the settlement of disputes.

SRR
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Transfers under paragraph 1 shall be effected without delay or restrictions and,

except for in the case of payments in kind, in a freoly convertible currency. In
case of such delay in effecting the required transfers, the investor affected shall
be entitled to receive interest for the period of such delay.

. Transfers shall be made at the spot market rate of exchange prevailing in the host
Contracting Party on the date of transfer for the currency to be transferred. |

The term "without delay” shall mean such period as is normally required for the
completion of necessary formalities for the transfer of payments. The said period
shall commence on the day on which the request for transfer has been submitted
and may on no account exceed one month,

. The provisions of paragraphs 1 ~ 4 of this Article do not preclude a Contracting
Party from fulfilling its intemational obligations or any obligations resulting from
its membership to an organisation of regional economic integration to which it
has transferred sovereign competences, with regard -to restrictions of the
movement of capital to or from any third country.

Article 8
Subrogation

If a Contracting Party or its designated agency (the "Indemnifying Party") makes
a payment under an indemnity or guarantee it has assumed in respect of an
investment in the territory of the other Contracting Party (the "Host State”), the

Host State shall recognize:

(a) the assignment to the Indemnifying Party by aw or by legal transaction of.

all the rights and claims of the party indemnified; and

(b) That the Indemnifying Parly is entitled to exercise such rights and enferce
such claims by virtue of subrogation, to the same extent as the party

indemnified.
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The first Contracting Party shall be entitled in all circumstances to the same
treatment in respect of;

(a) the rights and claims acquired by it by virtue of the assignmeut, and
(b) any payments connected in pursuance of those rights and claims,

as the party indemnified was entitled to receive by virtue of this Agreement in
respect of the investment concerned and its related returns.

Article 9
I i ( i nd an Invest

Disputes between a Contracting Party and an investor of the other Contracting
Party concerning an obligation of the former under this Agreement, in relation to
an investment of the latter shall, if possible, be settled by the disputing parties in
an amicable way.

If such disputes cannot be settled within a period of six months from the date at
which either party to the dispute requested amicable settlement by delivering a
notice in writing to the other party, the dispute shalf be submitted for resolution,
at the election of the investor party to the dispute, through one of the following

means:

(a) to the competent courts of the Contracting Party in the territory of which the
investment has been made;

(b) in accordance with any applicable, previously agreed dispute-settiement
procedures;

(c) to intemational arbitration in accordance with the following paragraphs of
this Article.

In the event that an investor elects to submit the dispute for resolution o
international arbitration, the dispute shall be submitted to one of the following

bodies:

A SR e TS




Tevxog A'30/21.02.2019 E®HMEPIAA THE KYBEPNHEEQL

339

(a) The Intemational Centre for Settlement of Iavestment Disputes ("the Centre"),
established pursuant to the Conwvention on the Settlement of Investment
Disputes between States and Nationals of other States opened for signature at
Washington, 18 March 1965 (the "Washington Convention™);

(b) an arbitral tribunal established under the Arbitration Rules (the “Rules”) of
the United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL),
as those Rules may be modified by the parties to the dispute (the Appointing
Authority referred to under Article 7 of the Rules shall be the Secretary
General of the Centre); '

(c) an arbitral tribunal constituted pursuant 1o the arbitration rules of any arbitral
institution mutually agreed upon between the parties to the dispute.

Notwithstanding the fact that the investor may have submitted a dispute to
binding arbitration under peragraph 3, it may, prior to the institution of the
arbitra} proceeding or during the proceeding, seek before the judicial or
administrative tribunals of the Contracting Party that is a party fo the dispute,
interim injunctive relief for the preservation of its rights and interests, provided it
doces not include request for payment of any damages,

Each Contracting Party hereby gives its unconditional consent to the submission
of an investment dispute for settlement by binding arbitration in accordance with
the choice of the investor under paragraph 3(a) and (b} or the mutual agreement
of both parties to the dispute under paragraph 3(c).

6. (a) The consent given in paragraph 5, logether with the consent given under

paragraph 3, shall satisfy the requirement for written agreement of the
parties 1o & dispute for the purposes of each of, Chapter II of the Washington
Convention, the Additional Facility Rules, Article II of the United Nations
Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral
Awards, done at New York, June 10, 1958 (the "New York Convention"),
and Article 1 of the UNCITRAL Arbitration Rules.

(b) Any arbitration under this Article, as may be mutually agreed by the parties
to the dispute, must be held in a state that is a party to the New York
Convention. Claims submitted to arbitration hereunder shall be considered to
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arise out of a commercial relationship or transaction for the purposes of
Article { of the New York Convention.

{¢) Neither Contracting Party shall give diplomatic protection or bring an
international claim, in respect of any dispute refermed to arbitration unless
the other Contracting Party shall have failed to abide by and comply with the
award rendered in such dispute. However, diplomatic protection for the
purposes of this sub-paragraph shall not include informal diplomatic
exchanges for the sole purpose of facilitating a settlement of the dispute.

1. An arbitral tribunal established under this Asticle shall decide the issues in
dispute in accordance with such rules of law as may be agreed by the parties to
the dispute. In the absence of such agreement, it shall apply the law of the
Contracting Party, party to the dispute, including its rules on conflict of laws, the
relevant provisions of this Agreement and such recognized rules of international

faw as may be applicable.

8. For the purpose of Article 25(2)(b) of the Washington Convention, an investor,
other than a natural person, which has the nationality of a Contracting Party, party
to the dispute on the date of the consent in writing referred to in ‘paragraph (6)
and which, before a dispute between it and that Contracting Party arises, is
controlled by investors of the other Contracting Party, shali be treated as a
“national of another Contracting State” and for the purpose of Article 1(6) of the
Additional Facility Rules shall be treated as a “national of another State™,

9, The awards of arbitration, which may include an award of interest, shall be final
and binding on the parties to the dispute. Each Contracting Party shall carry out
promptly any such award and shall make provision for the effective enforcement

in its temitory of such awards.

10. In any proceedings, judicial, arbitral or otherwise or in an enforcement of any
decision or award, concerning an investment dispute between a Contracting Party
and an investor of the other Contracting Party, a Contracting Party shall not
assert, as a defense, its sovereign immunity. Any counterclaim or right of set-off
may not be based on the fact that the inveslor concerned has received or will
receive, pursuant 10 an insurance contract, indemnification or other compensation




Telyog A'30/21.02.2019 EOHMEPIAA THE KYBEPNHEIEQE 341

for 21l or part of its alleged damages from any third party whomsoever, whether
public ot private, including such other Contracting Party and its subdivisions,

agencies or instrumentalities.

Article 10

Settlement of Disputes between the Coptracting Parties

1. Any dispute between the Contracting Parties concerning the interpretation ot
application of this Agreement shall, if possible, be setiled by consultations or
negotiations through diplomaric channels.

2, If the dispute has not been settled within six months following the date on which
such consultations or negotiations were requested by either Contracting Party and
unless the Contracting Parties otherwise agree in writing, either Contracting Party
may, by written notice to the other Contracting Party, submit the dispute to an ad
hoc arbitral tribunal in accordance with the following provisions of this Article.

ERTR A S R R

3. The arbitral tribunal shall be constituted as follows: each Contracting Party shall
eppoint one member, and these two members shall agree upon a national of a
third state as Chairman of the arbitral tribunal who shall then be appointed by the
two Contracting Parties. Such members shall be appointed within two months,
and such Chairman within four months, from the date on which either
Contracting Party has informed the other Contracting Party that it intends to
submit the dispute to an arbitral tribunal.

N PR

4. If within the periods specified in paragraph 3 of this Article the necessary
appoiniments have not been made, either Contracting Party may, in the absence
of any other agreement, invite the President of the International Court of Justice
to make the necessary appoiniments, If the President of the Court is a national of
either Contracting Party or if he is otherwise prevented from discharging the said
function, the Vice-President or if he too is a national cf either Contracting Party
or is otherwise prevented from discharging the said function, the member of the
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Court next in seniority, who is not a national of either Contracting Party, shall be
invited to make the necessary appointments.

5. The arbitral tribunal shall decide on the basis of this Agreement as well as such
generally recognized rules of international Jaw as may be applicable.

6. The tribunal shall determine its own procedure, The tribunal shall reach its
decision by a majority of votes, Such decision shall be final and binding on both

Contracting Parties,

7. Each Contracting Party shall bear the costs of the member of the arbitral tribunal
appointed by that Contracting Party, as well as the costs for its representation in
the arbitration proceedings. The expenses of the Chairtnan as well as any other
costs of the arbitration proceedings shall be bome in equal parts by the two
Contracting Parties, However, the arbitral tribunal may, at its discretion, direct
that a higher proportion or all of such costs be paid by one of the Contracting ’:

Parties.

Article 11
lication of Qther Rule
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). If the legislation of either Contracting Party or obligations under international law
existing at present or established hereafier between the Contracling Parties, in
addition {o this Agreement, contain a tule, whether general or specific, entitling
investments by investors of the other Contracting Party to a treatment mote
favourable than is provided for by this Agreement, such rule shall to the extent
that it is more favourable, prevail over this Agresment.

2. Each Contracting Party shall observe any other obligation it may have entered in
to with regard to a specific investment of an investor of the other Contracting

Party.
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Antcle 12
Consuitations

The Contracting Parties shall, whenever necessary, hold consultations on any
matter affecting the implementation of this Agreement. These consultations shall be
held on the proposal of one of the Contracting Partics at a place and at a time to be
agreed upon through diplomatic channels.

Article 13

Scoge of the Aprecment

This Agreement shall apply 1o all investments in the territory of-one Contracting
Party, made in accordance with its legislation, by investors of the other Contracting
Party, prior to as well as after its eniry into force.

Article 14
Entry into Force

This Agreement shall enter into force thirty (30) days after the date on which the
Contracting Partics have exchanged written notifications informing each other that the
procedures required by their respective constitutional requircments for its entry in to
force have been completed,

Article 18
Duration and Termination

1. This Agreement shali remain in force for a period of twenty (20) years and shall
continue in force thereafter for successive periods of ten (10) years, unless, at
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least one year before the expiry of the initial or any subsequent period of validity,
either Contracting Party notifies the other Conlracting Party in wriling, of its
intention to terminate this Agreement,

2. inrespect of investments made prior to the date when the notice of termination of
this Agreement becomes effective, the provisions of this Agrecment shall
continue to be effective for a further period of twenty (20) years from the date of
lermination of this Agrcement.

In witness whereof, the respective plenipotentiaries of the two Conlracting Parties
have signed this Agreement,

Done at Athens on 12 June 2014, in two originals in the Greek, Arabic and
English languages, all texts being equally authentic. In case of divergence in lhe
interpretation of the Agreement, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF
THE HELLENIC REPUBLIC

FQOVERNMENT OF
OF KUWAIT

EVANGELOS VENIZELOS SABAH KHALEED AL-HAMAD
AL-SABAH
DEPUTY PRIME MINISTER FIRST DEPUTY PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS AND MINISTER OF FOREIGN
AFFAIRS
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HELLENIC REPUSLIC N : L

M‘IMSTRY OF FOREIGH AFFAIRS
43 Directorate of Bllatoral
Ecunomic Ralations - J
with Countres in the Fiddia East, -
North &fcs and tha Gull, .
No: I 14257 A8 Em&ig, -

L VL T

e Miaistry of Foreign Afairs of thi Felenic Republie, present their compliments fo
the Embassy of the State of Kuwait in A.hrnuna with regard to the Bilatera! Agresment on
the Promotivn 2ad Reziproca! Protection of favestmonts betwests the Government of Greece
and the Goverament of the Srate of K.:wuut signed in Athens on {2 June 204, have the
horieur io driw the esteemed Embassy’s. e.ttention to the followiig:

& lack of toncordance has beeo- identificd between the Groek original fext of Auticie
b1, parsgrapl 7 of the Agreemnsnt and the English original kxt. Mors specifically, the Gresk
..rmma! text of this pamgresh compnm: ofitwo sentences instead of ons, the sacusd on 3
readdi ing i buld lettars 85 foliows: o2 Kafe Lopfoliducve Moy tpsl oxnisciaate Gy R
svubieed wegyphoey b aveddfie o oybog e evyexppbvy criviooy eevlarh e dliog
Soeelldueny #ipavg. diepople noy avaxtrrooy ayetkdy ps v epriesle o tov
perilie) mpg e Ay slpflaong, etddovear fidoes tov Signd oy arﬁw.'fc FILEOPIIT THG

| Ev didre odpluegoy, S~

b light_of the above, the Minisiry of Foreign Afmirs propose, on fv’h’alf of the
Caivernment o the Hallenic Republic, ihm the sbove secend senfence of the Freek origins!
et o Articls 1, pacagraph 2 of the ﬁ,g‘recm*-nt e deleted, As a result of #ils defetion, the
Oreek. sext of the mid Article would read as follows: «2 Xife Syufallipevo sipos vijan!

ittty dhin oogdaricrl vrugpbwen &xer aveddfe az oxfo px pUpAKpIdYY awfvfium,
arevdiad oy dlor ...u.ﬂa,uéusvau Mipougn, cotrespoading to the English arigingl text, Le.
"2 Loch Coneaciing Pany shell observe any other obligation It may have enterad irco with
regurd 10 0 Specific imestment of an irvestor of the other Contracting Party. "

U the ubove is acceptable to the Government of the State of Kuwaii, the Ministry
fither propese thal shis delelion take effect on the dale the Agreoment betwesn the
Gavernment of the Hellenic Republic and fie Government of the State of Kuwait on ti
Pramotion and Reciprecsl Protection of invastmedts enters in to force in necordance with .Lc

Ariicle M
e Ministey of Foreign Ai‘fh:rs. avail themselves of this opportunity, G renew o the,
Emba,sy ol ie Stute of Kewalt the nsst ef their bighest considertion, «
Athens, § Octuber 2017
EMBASSY OF

THE STATE OF KUWAIT
N TOWN

Zulokaste 10, 106 71 1 Athans
Tl +30 FHO 308 2T7R - F.m + 30 210 268 2034, s-.'z*.e! bm@mfr s
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Aiheng, 187 December 2017

Rei. Ne.: 355/2017 ( ea o (8/ LI!"\

The fmbascy of the Siate of Kuwait in Athens presents its compliments to the
Mnistry o Forsign Affairs of the Hellenic Repubiic - B3 Directorate of 3ilaterai
fionprue Relalions with W, Altican, Middla Casiein and Gulf Countries, and with
reigrence to the iatter’s Note Verbal Mo, F 1425/A5 S068S dated 6" October 2017
and our Note Verbal No. 34e dated @™ December 2017;regarding the BGilaterat
Agregment on “Framotion and Re cupruc..ai Protection af investments” between the
Savernmont of the State of Kuwait and the Government of the Helienle Repubiic,
which has been signed in Athens on 12" of Jupe 2014

The Umbavty wishes 15 inform the esleemed Ministry that the Government of the
frate of Kuwiit has oo objection 1o the proposed deletion of the second sentence of
the iSreck orignat text of articln 11 of paragraph 2 of the Agrecment.

v
B

Tha Eimbassy ais0 kindly raquests the esteerned Ministry to inform us whether the
regossary constitulional groceduie required for the entry into force of this
epreemant hay begn fompleted hy the Government of the lHellenic Reaubiic 3

¢

Tne Embassy of the Stare of Kuwait in Athens avails itself of this opportunily
' renew I8 the Ministey of Fareign Alfairs of the Hellenic Republic the assurances of

is hizhest consideration.

. A e ,n?“'. y
FROM: THE | FIPASSY OF THE smae‘n&w AT

ﬂ‘f”Ltﬂ!\li‘

T FHE MINSTRY OF FOREIGN AFSAIRS OF THE HELL ENIC REPUBLIC
it DHIECTONATE GF Uila TERAL LUONGMIC RELAYITINS WITH
NORI 1 ARRICAN, MIDDIE EASTERN AND GULF COUNTRIES




